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مقدمه

طي سال‌هاي اخير، اغلب كتاب‌هاي منتشرشده در زمينة اقتصاد كلان در كشور، با تمركز روي يك يا چند مكتب محدود، سعي در معرفي آن مكتب داشته‌اند. اين كار با استفاده از ابزار رايجي چون نمودارهاي هندسي و رياضيات انجام شده است. در اين شرايط، ايدة تدوين يك كتاب كه در آن، با روش تحليلي، همة مكاتب اصلي اقتصاد كلان طرح و تحليل شود، جالب و گامي رو به جلو در انتشار آثار اقتصاد كلان است. خوشبختانه، رسالت اثر، تحقق چنين ايده‌اي تعريف شده است. 

از آنجا كه نقد و بررسي اين قبيل آثار، راه را براي توسعة ادبيات تحليلي در عرصة اقتصاد، به‌ويژه اقتصاد كلان، باز مي‌كند، در مقالة حاضر جنبه‌هايي از اثر معرفي‌شده نقد و بررسي مي‌شود و شامل 4 بخش است: در بخش اول، اثر به‌اجمال و به‌شكل مقايسه‌اي معرفي مي‌شود؛ در بخش دوم، مسائل شكلي و در بخش سوم مسائل محتوايي اثر توضيح داده مي شود؛ سرانجام در بخش پاياني، پيشنهادهايي جهت چاپ‌هاي بعدي ارائه مي‌شود.
معرفي اجمالي اثر 

در كتاب‌هاي رايج اقتصاد كلان، با پذيرش صريح يا ضمني يك الگوي سرمشق فكري
، سعي مي‌شودكاركرد بخش‌ها و سياست‌هاي اقتصاد كلان توضيح داده شود. كتاب‌هاي پرتيراژ اقتصاد كلان در كشور، مانند اقتصاد كلان تأليف دكتر تيمور رحماني يا اقتصاد كلان تأليف محمود روزبهان با چنين هدفي تدوين شده‌اند و چون در راستاي علائم ارتقادهندة سطح آموزشي دانشجويان هستند، با استقبال مواجه شده‌اند.

كتاب در هيئت موجود، بيشتر شبيه يك كتاب تاريخ عقايد تحليلي اقتصاد كلان است كه قابل‌مقايسه‌ترين اثر با آن در كشور، كتاب تاريخ عقايد اقتصادي تأليف دكتر فريدون تفضّلي است. 

در اين اثر، جز فصل اول كه به مقدمه و دو فصل  آخر كه به ارزيابي و نتيجه‌گيري اختصاص يافته، در هر فصل يك مكتب اقتصاد كلان معرفي شده و بدين ترتيب 9 مكتب در اقتصاد كلان طرح شده است. تاكنون در كتاب‌هاي فارسي تاريخ عقايد اقتصادي يا اقتصاد كلان، چنين تنوعي در معرفي مكاتب اقتصاد كلان مشاهده نشده است؛ اما در كتاب‌هاي لاتين ــ مانند كتاب فلپس ــ ضمن رعايت تنوع در معرفي، بعضي مكاتب طرح‌شده در اثر ذيل مكاتب ديگر معرفي مي‌شوند، به طوري كه تعداد مكاتب اصلي معمولاً در قالب 7-6 مكتب قرار مي‌گيرند.
علي‌الاصول در كتاب‌هاي استاندارد مرتبط، ابتدا زمينه‌هاي عيني و ذهني هر مكتب اقتصاد كلان مشتمل بر تجربيات تحقق‌يافته
، روش‌هاي فني
 و چهارچوب فكري (ديدگاه)
 طرح، و سپس معرفي محتواي مكتب شامل فروض، اجزاي اصلي و كاركردهاي سياستي و در نهايت ارزيابي استدلالي و كاركردي از آن مكتب صورت مي‌گيرد. اين مراحل در اين اثر به‌طور شفاف ازهم تفكيك نشده‌اند. در اين زمينه در «مسائل محتوايي اثر»، توضيحات بيشتري داده خواهد شد. 

مسائل شكلي اثر

مسائل شكلي اثر يكنواخت نيست به‌طوري‌كه در بعضي فصل‌ها اين نايكنواختي كمتر و در برخي فصل‌ها يا صفحات بيشتر شده است. در هر حال، حجم اين مسائل زياد و عمدة آنها به‌شرح زير است: 

الف ـ عنوان اثر، سير تحول در تجزيه و تحليل‌هاي اقتصاد كلان انتخاب شده، درحالي‌كه در عنوان لاتين، معادل واژة «سير» نيامده است. 

ب ـ اثر در موارد متعدد به ويراستاري نياز دارد. براي مثال در صفحة «م» پيش‌درآمد آمده است: «بصورت غالباً‌ مدل»؛ درحالي‌كه بهتر بود نوشته مي‌شد: «غالباً به‌صورت الگو». همچنين در صفحة 59 آمده است: «او (رابينز) بر اين اعتقاد است كه وجود اهداف متفاوت تمام آن چيزي است كه دلالت بر آن دارد كه از آن بتوان مفهوم تئوري سخت و پيچيده ارزش را استنباط و استخراج كرده كه اين خود مي‌تواند بعنوان موتور محركه‌اي جهت تخصيص بهينة منابع براي خانوارها، مصرف‌كنندگان و توليد كنندگان عمل نمايد». 

در بعضي صفحات، فعل‌هاي به‌كاررفته در جملات متوالي مرتبط، با يكديگر منطبق نيستند. براي مثال، به افعال در جملة ابتدايي متن زير، در صفحة 80، توجه شود: 

«در حقيقت دو باور و اعتقاد راجع به اقتصاد باعث جدايي اقتصاد كلان كينزي از اقتصاد كلاسيك ـ نئوكلاسيك سنتي سال‌هاي 1930 گشت. دليل اول وجود بيكاري ناخواستة بسيار در آن دوران بوده است». 
در ضمن، براي سال 1930، كلمة «سال‌هاي» آورده شده است. كاربرد دهه بهتر است.
ج ـ مواردي در اثر به اصلاحات چاپ نياز دارد. براي مثال، در صفحة 83، سطر 11، «سال‌هاي» به‌جاي «رساله‌اي» چاپ شده است. 

د ـ در بسياري از پاراگراف‌ها، به‌جاي توضيح يك موضوع مشخص، به موضوعات مختلف پرداخته شده به‌طوري‌كه پاراگراف وضعيتي درهم‌وبرهم به خود گرفته است. براي مثال، به پاراگراف صفحة 83 اشاره مي‌شود كه در آن به موضوعات زير پرداخته شده است: 

1. عامل تعيين‌كنندة درآمد ملي، 

2. بيكاري ناخواسته، 

3. تعديل در مقدار. 

 مسائل محتوايي اثر 

هرچند كه در زبان فارسي، ادبيات تركيبي ـ تحليلي در حوزة اقتصاد كلان كم‌سابقه و ارزشمند است، اثر در راستاي كمك به تحقق چنين ادبياتي، با مسائل جدي روبه‌رو است كه به‌اختصار در زير به آنها اشاره مي‌شود: 

به‌دليل تفكيك‌نشدن فروض، مشتمل بر فروض صريح و ضمني، اجزا، نحوة تجزيه و تحليل و استنتاجات هر مكتب از يكديگر، امكان درك منسجم و روشمند هر مكتب براي خواننده ميسر نمي‌شود، مگر اينكه خواننده با تكيه بر حدس‌هاي ناشي از مطالعات قبلي خود، اين ارتباط را در ذهن خود ايجاد كند. 

ترجمة بعضي اصطلاحات تخصصي براي خوانندگان نامأنوس است. براي مثال، به چند مورد اشاره مي‌شود:

 الف‌ ـ در صفحة 4، اصطلاح «منحني فيليپس انتظارات الحاقي» غيرمتداول است؛ و اينك اصطلاح «منحني فيليپس با انتظارات افزوده‌شده» رايج است. 

ب ـ در صفحة 9، «Keynesian Counter  Revolution»، «انقلاب ضد كينزي» ترجمه شده، كه «ضد انقلاب كينزي» معادل بهتري است.

ج- در صفحة 122، «Expected Future Return to Capital»، «بازگشتي‌هاي انتظاري آينده» ترجمه شده كه نامأنوس است؛ و براي آن، «بازدهي آتي مورد انتظار سرمايه» توصيه مي‌شود. 

د ـ در صفحة 289، واژة «rule»، «قانون» ترجمه شده اما «قاعده» ترجمة دقيق‌تري است؛ يا در صفحة 235، institution به‌جاي «نهاد»، «ساختار» ترجمه شده است. 

ﻫ ـ بعضي واژه‌هاي بيگانه عيناً آورده شده‌اند؛ در حالي‌كه معادل‌هاي فارسي دارند؛ ازجمله: سيستم، مارژيناليست، استاتيك.

تقريباً مستندات تمامي گزاره‌هاي مبنايي در متن معلوم نيست؛ كه به‌دليل رايج‌بودن و كثرت، از ذكر نمونه خودداري مي‌شود. 

بين فصل‌هاي مختلف، انسجام منطقي وجود ندارد؛ به‌طوري‌كه به‌خوبي نمي‌توان برمبناي دريافت‌هاي يك فصل، فصل بعدي را درك كرد. 

در فصل دهم، بين اقتصاد نئوكينزي و اقتصاد فراكينزي تفاوتي قائل نشده؛ درحالي‌كه اين تمايز، موضوع بااهميتي است.
به‌طور كلي، آنچه در زمينة اقتصاد كلان رفتاري آورده شده، نامنظم و بدون زمينه‌سازي است. 

بعضي از گزاره‌هاي مهم و كليدي بدون توضيح كافي آورده شده‌اند. براي مثال، در جمع‌بندي بحث‌هاي قبل، به گزارة زير از صفحة 382 اشاره مي شود كه بسيار بحث انگيز است: 

«علي‌رغم گذشت چيزي حدود صد سال مناظره، هم‌چنان  مي‌توان گفت كه هيچ گونه اجماع نظري در اقتصاد كلان به‌وجود نيامده است.» 

در زمينة منابع بايد توجه كرد كه منابع معرفي‌شده عمدتاً به‌روز نيستند و چگونگي استفاده از آنها روشن نيست. 

با توجه به توضيحات داده‌شده، با محتواي موجود، نه تنها  دانشجويان بلكه محققان هم به‌سختي با متن ارتباط پيدا مي‌كنند. در عين حال، اثر مي‌تواند بالقوه به‌عنوان يك متن كمك‌درسي اقتصاد كلان مقاطع تحصيلات تكميلي كاربرد داشته باشد. 

پيشنهادها

با توجّه به مشكل ذاتي كتاب و محدوديت‌هاي پيش‌رو و از آنجا كه خوشبختانه مؤلف محترم فصل مربوط به مكتب اقتصاد كلان نئوكينزي را نسبتاً خوب تدوين كرده‌اند، توصيه مي‌شود به موارد زير توجه شود:
مكاتب اقتصاد كلان به اختصار تمام در قالب يك جدول يا در قالب چند جدول يعني در چند مرحله مقايسه شوند. اجزاي اصلي هر مكتب دقيقاً معرفي و به‌صورت منسجم و توأماً توضيح داده شود. به كلية مسائل شكلي و محتوايي اشاره‌شده، به‌شكل مقتضي و كامل توجّه و در چاپ‌هاي بعدي اعمال شود. 
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